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ROBOT-COUPE S.N.C., GARANTIEVOORWAARDEN

Bij aankoop van een product bij
ROBOT-COUPE S.N.C. heeft de 
oorspronkelijke koper een jaar
garantie op het nieuwe ROBOT-
COUPE product, gerekend vanaf
de verkoopdatum 

Bij aankoop van een ROBOT-
COUPE product bij een distributeur,
valt het gekochte product onder de
garantie van de distributeur. (Vraag
in dit geval uw distributeur om
nadere informatie over de van 
toepassing zijnde garantievoor-
waarden).

De Garantie van ROBOT-COUPE
S.N.C. heeft betrekking op materiaal-
en/of fabricagefouten.

HET VOLGENDE WORDT NIET 
GEDEKT DOOR DE GARANTIE VAN 
ROBOT-COUPE S.N.C.

1 - Schade door misbruik, verkeerd gebruik, het
vallen van het product of andere gelijksoortige
schade veroorzaakt door of voortvloeiend uit het
niet opvolgen van de voorschriften voor montage,
bediening, schoonmaken, onderhoud en opslag
door de gebruiker.

2 - Arbeidsloon voor het slijpen van messen of
snijbladen en/of onderdelen ter vervanging van
messen of snijbladen die bot, beschadigd of ver-
sleten zijn door normaal of abnormaal gebruik.

3 - Materiaalkosten of arbeidsloon voor de ver-
vanging of reparatie van gekraste, bevlekte, ge-
schilferde, geputte, gedeukte of verkleurde vlak-
ken, snijbladen, messen, hulpstukken of acces-
soires.

4 - Veranderingen, toevoegingen of reparaties
die niet door ons of een door ons erkend service-
bedrijf zijn uitgevoerd. 

5 - Vervoer naar en van een erkend service-
bedrijf voor reparatie van een machine.

6 - Arbeidsloon voor het installeren of testen van
hulpstukken of accessoires (d.w.z. kuipen, schij-
ven, snijbladen, hulpstukken), die om welke reden
dan ook worden vervangen.

7 - Kosten voor het veranderen van de draai-
richting van driefasige elektromotoren (dit is de 
verantwoordelijkheid van de installateur).

8 - SCHADE ONTSTAAN TIJDENS DE VERZEN-
DING. De transporteur is aansprakelijk voor tij-
dens de verzending ontstane zichtbare en verbor-
gen schade. De geadresseerde dient de transpor-
teur en de afzender te verwittigen van tijdens de
verzending ontstane schade, hetzij onmiddellijk,
hetzij op het moment waarop hij de schade ont-
dekt, in geval van verborgen schade.
BEWAAR ALLE OORSPRONKELIJKE VERPAKKIN-
GEN EN VERPAKKINGSMATERIALEN VOOR
INSPECTIE DOOR DE TRANSPORTEUR.

ROBOT-COUPE S.N.C., de bij Robot-Coupe aan-
gesloten bedrijven of verdelers, de medewerkers,
directeuren, agenten, werknemers of verzekeraars
van Robot-Coupe zijn niet aansprakelijk voor in-
directe schade, verlies of onkosten in verband met
of veroorzaakt door de onmogelijkheid de ma-
chine voor een bepaald doel te gebruiken.
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LET OP ! Ter voorkoming van ongelukken, bijvoorbeeld elektrische schokken, lichamelijk letsel of brand, en schade aan eigendommen
of aan het product tijdens het gebruik van uw keukenmachine, raden wij met klem aan onderstaande voorzorgsmaatregelen 
zorgvuldig in acht te nemen. Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig door, zodat u het apparaat beter leert kennen en leert hoe u 
ermee om moet gaan. Lees de instructies in hun geheel door en laat ze lezen aan iedereen die de machine eventueel zal gebruiken.

BELANGRIJKE VOORZORGSMAATREGELEN

UITPAKKEN
• Haal het toestel voorzichtig uit de verpakking en
neem alle dozen of pakken met de accessoires of
specifiek materiaal eruit.

• LET OP voor de scherpe onderdelen : messen,
mesbladen,...

INSTALLATIE
• Wij raden aan uw toestel op een volkomen 
stabiel werkvlak te installeren.

AANSLUITING
• Controleer altijd of de stroom van uw elektrische
installatie overeenstemt met de stroom die staat
aangegeven op het kenplaatje van het motorblok en
of zij de stroomsterkte verdraagt.

• Het toestel moet in elk geval geaard worden.

BEHANDELING
• Behandel de messen, en mesbladen alt i jd 
voorzichtig, ze zijn scherp.

MONTAGEFASEN
• Houd u aan de verschillende montagefasen (zie
bladzijde 30) en zorg dat alle accessoires juist ge-
positioneerd zijn.

GEBRUIK
• Probeer nooit om de vergrendelings- en veili-
gheidssystemen buiten werking te stellen.

• Steek nooit een voorwerp in de werkkuip.

• De ingrediënten nooit met de hand aandrukken.

• Het toestel nooit overbelasten.

• Het toestel nooit onbelast laten werken.

REINIGING
• Trek uit voorzorg altijd de stekker uit het stop-
contact alvorens het toestel te reinigen.

• Reinig de machine en de accessoires systematisch
na het gebruik.

• Dompel het motorblok niet in water.

• Gebruik voor het schoonmaken van onderdelen 
gemaakt van aluminium een speciaal reinigings-
middel voor aluminium.

• Gebruik voor het schoonmaken van onderdelen
van kunststof geen reinigingsmiddelen die te sterke
alkalische bestanddelen bevatten (zoals natronloog
of ammonia).

• Robot-Coupe kan in geen geval aansprakelijk wor-
den gesteld voor het verzuim van de gebruiker de
elementaire regels van reiniging en hygiëne in acht
te nemen.

ONDERHOUD

• Het is absoluut noodzakelijk altijd eerst de stekker
uit het stopcontact te trekken alvorens aan de 
elektrische onderdelen te werken.
• Controleer regelmatig de staat van de dichtingen
en de ringen, alsook de goede werking van de
veiligheidssystemen.
• De accessoires moeten des te grondiger worden
onderhouden en nagekeken bij bereidingen met 
bijtende producten (citroenzuur...).
• Laat de machine niet draaien als het snoer of de
stekker beschadigd zijn, als de machine niet goed
werkt of als zij op de een of andere manier bescha-
digd is.
• Doe meteen een beroep op uw onderhoudsdienst
als u een defect vaststelt.

L E T  O P !

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
ZORGVULDIG
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U HEEFT EEN 
GROENTESNIJDER 
CL 30 GEKOCHT

De CL 30 is een werktuig dat perfect is aangepast
aan professionele behoeften. Bij gebruik van 
dit toestel zult u de ontelbare voordelen ervan 
ontdekken.

Het toestel heeft een roestvrijstalen groentesnijder-
kuip en een ABS deksel (door de drukschakelaar
start de machine automatisch opnieuw).

De CL 30 is voorzien van een serie van 29 snijschi-
jven voor het raspen en het snijden van dunne
plakjes, staafjes, macedoine en frieten.

Dankzij het eenvoudige ontwerp kunnen alle onder-
delen die regelmatig moeten worden onderhouden of
gereinigd, in een handomdraai worden gemonteerd
en gedemonteerd.

Wij hebben bijzondere nadruk gelegd op de 
handelingen die stilstand van de motor tot gevolg
hebben. De veiligheidssystemen van dit toestel 
maken het immers onmogelijk de snij-inrichting aan
te raken terwijl ze in beweging is.

Deze handleiding geeft de gebruiker belangrijke 
informatie waarmee hij maximaal voordeel kan 
halen uit zijn investering.

Wij raden u dan ook stellig aan deze handleiding
aandachtig te lezen alvorens het toestel in gebruik
te nemen.

Wij hebben ook enkele voorbeelden van bereidingen
opgenomen. Zo zult u snel vertrouwd raken met uw
toestel en er de talloze kwaliteiten van waarderen.

ROBOT-COUPE rust zijn CL 30 uit met verschillende
motortypes : 230 V / 50 Hz / 1

115 V / 60 Hz / 1

220 V / 60 Hz / 1
Het toestel wordt geleverd met een eenfasige stekker
die verbonden is met het voedingssnoer.

MONTAGE FASEN

De groentesnijder bestaat uit twee demonteerbare
delen: de groentesnijderkuip in roestvrij staal en het
deksel.

1) Plaats, met het motor-
blok tegenover u, de 
groentesnijderkuip in
roestvri j  s taal op het 
motorblok. De afvoer-
goot bevindt zich aan
uw rechterkant.

IN WERKING STELLEN
VAN HET TOESTEL

• INSTRUCTIES INZAKE ELEKTRICITEIT
Alvorens het toestel aan te sluiten, dient u te contro-
leren of de stroom van uw elektrische installatie ove-
reenstemt met de stroom die staat aangegeven op
het kenplaatje van de motor.

2) Draai de kuip naar
rechts tot de pennen van
het motorblok goed op
hun plaats zitten.

3) Plaats de afvoerschijf
in wit plastic op de moto-
ras en kijk of ze goed tot
op de bodem van de
kuip komt.

Volgens het gebruik (Kant A of B) ontkoppelt u de
uitwerpschijf van de as (door middel van de eclips),
na het omdraaien koppelt u de uitwerpschijf terug
aan op zijn voorziene plaats.

KANT A naar boven (lage afvoerribbe)
voor broze groenten of citrusvruchten
(tomaten, champignons...)

KANT B naar boven (hoge afvoerribbe)
voor alle andere vruchten of groenten.

4) Naar keus van de schijf :
a) U koos een schijf
voor plakjes, raspen of
staafjes : Plaats de schijf
op de afvoerschijf.

L E T  O P  !
DIT APPARAAT MOET ABSOLUUT GEAARD WORDEN

(GEVAAR VAN ELEKTROCUTIE).
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Monteer vervolgens de
overeenkomstige plakjes-
schijf en breng de vleu-
gelschroef op de motoras
aan om de plakjesschijf
te blokkeren.

c) U koos een frietenuitrusting :

Deze uitrusting bestaat 
uit een frietenrooster en
een speciale schijf voor
frieten. 
Plaats het frietenrooster
in de kuip van de groen-
tesnijder. Zorg dat het
juist op zijn plaats zit,
met de frietensnijder ter
hoogte van de afvoer.

Monteer vervolgens de
overeenkomstige plakjes-
schijf en breng de vleu-
gelschroef op de motoras
aan om de plakjesschijf
te blokkeren.

b) U koos een mace-
doine-uitrusting : meer
bepaald een rooster en
een plakjesschijf.
Alleen de plakjesschij-
ven van 8 mm en 10
mm kunnen met een
macedoinerooster wor-
den gemonteerd.
Plaats het macedoine-
rooster in de kuip van de
groentesnijder.

• MONTAGE MACEDOINEROOSTER :
Deze roosters kunnen worden aangebracht op
twee verschillende manieren, afhankelijk van de
gebruikte goot om fouten bij het versnijden te
beperken.

• Positie 1 : gebruik van de grote goot.
In dit geval is het
aangeraden het
macedoinerooster
zodanig te monte-
ren dat de bladen
van dit rooster loo-
drecht op de goot
staan (als u door de goot kijkt, moet u de bladen
van het rooster kunnen zien).

• Positie 2 : gebruik van de cilindervormige goot.
In dit geval moet
het rooster zodanig
worden gemon-
teerd dat de bladen
loodrecht op de
buis staan (als u
door de buis kijkt,
moet u de bladen van het rooster kunnen zien).

5) Plaats het deksel op de kuip en draai het naar
rechts tot aan de dekselkoppeling. Het deksel 
bevindt zich dan in het verlengde van de kuip.

GEBRUIK EN KEUZE
VAN DE SCHIJVEN

Het groentesnijder heeft twee goten :

- een grote goot voor het snijden van groenten
zoals kool, selder...

- een cilindervormige goot voor lange groenten,
die borg staat voor een opmerkelijke snijprecisie.

Deze snijkwaliteit wordt nog groter als dit onder-
deel gebruikt wordt als snijgeleider.

GEBRUIK VAN DE GROTE GOOT

- Hef de hendel op en maak de ingang van de
goot vrij.

- Vul de goot tot boven met de groenten.

- Plaats de hendel terug loodrecht op de goot.

- Begin op de hendel te drukken, zet dan het 
toestel aan en blijf drukken tot er geen groenten
meer in de goot zijn.



32

ONDERHOUD

• DICHTINGSRING
De dichtingsring van de motoras moet regelmatig
worden geolied (gebruik tafelolie).
Om een perfecte afdichting van de motor te 
waarborgen, is het raadzaam regelmatig de 
slijtagegraad van deze ring te controleren en hem
zo nodig te vervangen.
Deze dichtingsring is gemakkelijk te vervangen
zonder dat de motor moet worden gedemonteerd.
Wij raden u dan ook stellig aan erop toe te zien
dat hij altijd in goede staat is.

• KUIPPLAATJES
Bij slijtage van deze plaatjes zit de kuip niet meer
vast op het motorblok. Daardoor vermindert het 
gebruiksgemak, omdat de kuip dan tijdens het 
gebruik kan loskomen en, zonder gevaar voor 
de gebruiker, het toestel sti lvalt doordat het 
veiligheidssysteem in werking treedt.
Het is dus raadzaam deze plaatjes ingeval van 
slijtage te vervangen, zodat het gebruikscomfort
van het toestel behouden blijft.

TECHNISCHE
KENMERKEN

• GEWICHT
Nettogewicht Verpakt gewicht

CL 30 
(zonder schijf) 16 kg 18 kg

Schijf 0,5 kg 0,6 kg

• AFMETINGEN (in mm)

REINIGING

Demonteer de verschillende onderdelen van de
groentesnijder, met name: het deksel, de schijf, de
afvoerschijf en de kuip, en maak ze vervolgens
schoon.
Reinig de kop van de groentesnijder liefst niet in 
de vaatwasser, maar met de hand en met een 
vloeibaar afwasprodukt.
Dompel het motorblok nooit in water, reinig het
met een vochtige doek of een spons.

R 9 kool / kaas

parmezaankaas / chocolade

Radijs 0,7 mm

Radijs 1 mm

PLAKJESSCHIJVEN 

P 1 wortel / kool / komkommer / ui / aardappel / prei

P 2 / P 3 citroen / wortel / champignon /kool / aardappel / komkommer /
courgette / ui / prei / paprika

P 4 / P 5 aubergine / biet / wortel / champignon / komkommer / paprika / 
radijs / salade / aardappel / tomaat

P 6 aubergine / biet / wortel / champignon / komkommer / paprika / 
radijs / salade / aardappel

GEGOLFDE PLAKJESSCHIJF 

P 2 biet / aardappel / wortel

RASPSCHIJVEN 

R 1,5 selder / kaas

R 2 wortel / selder / kaas

R 3 wortel

R 6 kool / kaas

STAAFJESSCHIJVEN 

S 2x2 wortel / selder / aardappel

S 2x4 wortel / biet / courgette / aardappel

S 2x6 wortel / biet / courgette / aardappel

S 4x4 aubergine / biet / courgette / aardappel

S 6x6 aubergine / biet / selder / courgette / aardappel

S 8x8 selder / aardappel

MACEDOINE 

M 8x8 aardappel / wortel / courgette / biet / raap

M 10x10 aardappel / wortel / courgette / biet / raap

FRIETEN 

F 8x8 aardappel 

F 10x10 aardappel 

GEBRUIK VAN DE CILINDERVORMIGE GOOT

- Vul de goot tot boven met de groenten.

- Begin op de stoter te duwen, zet het toestel aan en
blijf duwen tot de groente helemaal versneden is.

L E T  O P  !

B E L A N G R I J K

Als voorzorgsmaatregel wordt aangeraden 
uw toestel altijd van de stroom los te koppelen,
voordat u reinigingswerkzaamheden gaat 
verrichten (gevaar van elektrocutie).

Controleer of het door u gebruikte reiniging-
smiddel geschikt is voor plastic onderdelen.
Sommige sterk alkalische wasmiddelen (met
een hoog gehalte aan soda of ammoniak 
bijvoorbeeld) zijn volkomen ongeschikt voor
bepaalde soorten plastic, die hierdoor zeer
snel beschadigd worden.

CL 30
A 204
B 304
C 226
D 570
E 320
F 725
G 530
H 440

A

F

D

E

C
B

H

G
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• WERKHOOGTE
Wij raden u aan het toestel op een stabiel werkvlak
te installeren, waarbij de bovenrand van de kuip
zich op een hoogte van 1,20 tot 1,30 m bevindt.

• GELUIDSNIVEAU
Het continue equivalente geluidsniveau van dit 
toestel bedraagt bij onbelaste werking minder dan 
70 dB(A).

• ELEKTRISCHE KENMERKEN 
Eenfasig toestel

NORMEN

GELIJKVORMIG AAN :

• De bepalingen van de volgende Europese 
richtlijnen en aan de nationale wetgeving 
waarin deze richtlijn en zijn omgezet :

- Gewijzigde richtlijn "toestellen" 98/37/EEG,
- Richtlijn "laagspanning" 73/23/EEG,
- Richtlijn "elektromagnetische verenigbaarheid"
89/336/EEG,

- Richtlijn "materiaal en voorwerpen die bestemd
zijn om in contact te komen met voedingsmid-
delen" 89/109/EEG,

- Richtlijn "plastiek materiaal en voorwerpen die
bestemd zijn om in contact te komen met 
voedingsmiddelen" 90/128/EEG.

• De bepalingen van de volgende geharmoni-
seerde Europese normen alsook de normen die
de voorschriften bepalen betrekking hebbend
op veiligheid en hygiëne :

- EN 292-1 en 2 : veiligheid der toestellen-
algemene conceptie principes,

- EN 60204-1, 1998 : veiligheid der toestellen-
elektrische uitrusting der toestellen-algemene 
regels,

- Voor de groentensnijders EN 1678.

Motor
Snelheid Vermogen Intensiteit

(tpm) (watt) (A)

230 V / 50Hz 375 1000 5,4

240 V / 50 Hz 375 1000 5,4

115 V / 60 Hz 450 1000 12,0

220 V / 60 Hz 450 1000 5,4

De model CL 30 ist uitgerust met een warmtebevei-
liging, die de motor automatisch stillegt als hij te
lang blijft werken of overbelast is.

Wacht in dat geval tot het toestel is afgekoeld en zet
het dan weer aan.

VEILIGHEID

De CL 30 is uitgerust met een magnetisch 
veiligheidssysteem en een motorrem. Zodra het
deksel opengaat, valt de motor stil.

Om uw toestel opnieuw in werking te stellen, brengt
u het deksel terug op zijn plaats en drukt u op de
groene knop.

L E T O P !

W A A R S C H U W I N G E N

De schijven zijn scherp, wees daarom voorzichtig
bij het hanteren!

Probeer nooit om de vergrendelings- en veiligheid-
ssystemen buiten werking te stellen.

Steek nooit een voorwerp in de werkkuip.

De ingrediënten nooit met de hand aandrukken.

Het toestel nooit overbelasten.
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DISQUES

CL 30

a* voir tarif machines  /  See export price list
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Administration Commerciale France
& Service Après-Vente

Tél. : 03 85 69 50 00 - Fax : 03 85 69 50 07
12, avenue du Maréchal Leclerc - BP 134 
71305 Montceau-en-Bourgogne Cedex
email : france@robot-coupe.fr

Agence de Service Après-Vente 
pour la Région Parisienne

Tél. : 01 43 98 88 15 - Fax : 01 43 74 36 26 
13, rue Clément Viénot 
94305 Vincennes Cedex 

FABRIQUÉ EN FRANCE PAR ROBOT-COUPE S.N.C.
Export Department 

Tel. : + 33 1 43 98 88 33 - Fax : + 33 1 43 74 36 26
18, rue Clément Viénot - BP 157
94305  Vincennes Cedex - France
http://www.robot-coupe.com - email : international@robot-coupe.com

Wij behouden ons het recht voor de technische kenmerken van deze apparaten zonder voorafgaande kennisgeving te wijzigen.
© Alle rechten voor alle toestellen voorbehouden aan: ROBOT-COUPE S.N.C. Ré
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